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ASIGNATURA: OPTATIVA   

ASIGNATURA: MEDIOS Y RECURSOS EN LA ENSEÑANZA DE IDIOMAS    

CLAVE:   

MODALIDAD: CURSO   

CARÁCTER: OPTATIVA                                                UBICACIÓN:  SEXTO SEMESTRE    
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TOTAL: 5   CRÉDITOS: 10 (DIEZ)    

S  E  R  I  A  C  I  Ó  N   

ASIGNATURA ANTECEDENTE: Ninguna   ASIGNATURA CONSECUENTE: Ninguna     
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OBJETIVOS GENERALES:   

 Al finalizar el estudio de los contenidos previstos en el programa de Medios y Recursos en la 

Enseñanza de Idiomas, los estudiantes deben estar en condiciones de:   

1. Conocer los paradigmas didácticos subyacentes al uso de los medios en la enseñanza, derivados 

del conductismo, el cognitivismo y el constructivismo.   

2. Identificar los elementos más importantes que inciden en el aprendizaje autónomo dirigido y el 

rol que juegan los medios en el estudio independiente.   

3. Aplicar los conocimientos adquiridos en situaciones de enseñanza-aprendizaje a distancia, 

incluido el propio proceso de aprendizaje.   

4. Seleccionar, adaptar y aplicar los medios más adecuados según las necesidades didácticas de 

situaciones de enseñanza particulares.   



5. Evaluar críticamente el cambio del papel que desempeña el profesor ante la diversidad de 

medios para la enseñanza tanto presencial como abierta y a distancia.   

6. Conocer el Internet como herramienta de enseñanza: posibilidades y limitaciones.  Desarrollar 

formas eficaces de búsqueda, estructuración y presentación de información existente en Internet.  
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CONTENIDOS    

OBJETIVOS ESPECÍFICOS  

      

I LOS PARÁDIGMAS DIDÁCTICOS SUBYACENTES AL USO DE MEDIOS   

-Las corrientes más importantes. -Clasificación del uso de medios.   

Conocer el desarrollo del uso de medios en la enseñanza de idiomas según los nuevos paradigmas. 

Analizar formas típicas del uso de medios en la enseñanza de lenguas, su fondo teórico y su 

alcance práctico. Clasificar las diferentes aplicaciones de los medios, según el conductismo, 

cognitivismo y constructivismo.  

     II LOS MEDIOS COMO FACILITADORES DE LA AUTONOMÍA DEL ESTUDIANTE   

-Conceptos de autonomía. -Medios y autonomía.   

Conocer los conceptos más importantes relacionados con la  autonomía del estudiante. Analizar el 

rol que juegan los medios en el desarrollo de la autonomía. Seleccionar los medios de acuerdo con 

el grado de autonomía del estudiante. Identificar los elementos que obstaculizan el desarrollo de 

la autonomía.      III LOS MEDIOS Y LA ENSEÑANZA A DISTANCIA   

-Organización del contenido según la modalidad: presencial, abierta y a distancia.  -Selección de  

los medios según la modalidad. -Particularidades de la enseñanza a distancia.      

Organizar los contenidos según la modalidad y seleccionar los medios para cada uno de ellos.   

     IV EL PROFESOR Y LAS NUEVAS TECNOLOGÍAS APLICADAS A LA ENSEÑANZA   

-El rol del profesor. -Cambios de este rol según el uso de medios. -Nuevos retos de la formación 

docente.   

Analizar el rol tradicional del profesor en clase. Evaluar críticamente el cambio del papel que 

desempeña el profesor ante el uso de las nuevas tecnologías en la enseñanza. Conocer la 

importancia del uso de las nuevas tecnologías en la modalidad presencial y a distancia. Identificar 

las nuevas funciones del profesor.   



     V APLICACIONES PRÁCTICAS DEL USO DE NUEVAS TECNOLOGÍAS   

-Tipología de medios y sus funciones. -Necesidad de adecuación entre medios, objetivos, 

contenidos de enseñanza y público destinatario. -Criterios de selección y aplicación.    

Explorar las posibilidades didácticas de las nuevas tecnologías aplicadas a la enseñanza de idiomas.  

Sus alcances y limitaciones.  Analizar críticamente la utilización de las nuevas tecnologías 

considerando siempre los objetivos, contenidos de enseñanza y público destinatario.    
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SUGERENCIAS DIDÁCTICAS:   

Lectura crítica de las obras de consulta. Resolución de cuestionarios. Fichas de resumen. 

Elaboración de resúmenes. Confrontación de conceptos. Elaboración de cuadros sinópticos. 

Solución de tareas. Análisis de casos y resolución de problemas.   

SUGERENCIAS DE EVALUACIÓN:   

Tareas específicas señaladas en el material. Trabajos solicitados por el profesor. Exámenes 

parciales. Examen final.    

PERFIL PROFESIOGRÁFICO DE QUIENES PUEDEN IMPARTIR LA ASIGNATURA O MÓDULO:   

 Además del PERFIL DESEABLE DEL DOCENTE, ya descrito, se recomienda que el profesor de esta 

asignatura tenga licenciatura o posgrado en lingüística, letras, enseñanza de idiomas, pedagogía, 

ciencias de la educación, comunicación, diseño gráfico o estudios afines a esta área.   
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